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Pozor!: V případě, kdy je českým Hlavním příjemcem / projektovým partnerem územně samosprávný 
celek (tj. kraj, obec, dobrovolný svazek obcí) a další subjekty uvedené v § 3 písm. h) zákona č.218/2000 
Sb., o rozpočtových pravidlech (veřejná výzkumná instituce, veřejná škola apod.) má povinnost si 
v souladu s rozpočtovými pravidly pro účely přijímání dotace z EFRR i ze SR zřídit účet u České národní 
banky (ČNB). 

Uwaga!: W przypadku, gdy czeskim Głównym Beneficjentem / Partnerem projektu jest jednostka 
samorządu terytorialnego (tj. kraj, gmina, dobrowolny związek gmin) i inne podmioty wymienione w § 3 
podpunkt h) ustawy nr 218/2000 Dz. U. Rep. Czeskiej o przepisach budżetowych (publiczna instytucja 
badawcza, szkoła publiczna itp.), ma on obowiązek, zgodnie z przepisami budżetowymi, posiadania 
rachunku w Czeskim Banku Narodowym (CBN), przeznaczonego do celów przyjmowania 
dofinansowania z EFRR i z BP. 

Pro účely úhrady výdajů projektu může partner využít jakýkoliv bankovní účet. Do opłacania wydatków projektu partner może używać jakiegokolwiek rachunku bankowego. 

Pozor!: V případě, kdy je partnerem v projektu příspěvková organizace územního samosprávného 
celku, musí se pro účely proplácení EFRR jednat vždy o bankovní účet zřizovatele této příspěvkové 
organizace. 

Uwaga!: W przypadku, gdy Partnerem w projekcie jest jednostka budżetowa jednostki samorządu 
terytorialnego, do celów refundacji środków z EFRR należy każdorazowo wykorzystywać rachunek 
bankowy podmiotu powołującego. 

Pro účely proplácení dotace ze SR ČR musí příspěvková organizace územního samosprávného celku 
předložit vždy bankovní účet zřizovatele této příspěvkové organizace. 

W celu refundacji dofinansowania z BP RCz jednostka budżetowa jednostki samorządu terytorialnego 
powinna każdorazowo udostępnić rachunek swojego podmiotu powołującego. 

4.6 Publicita 4.6 Promocja 
Poskytnutí dotace z EFRR musí být dostatečně prezentováno a zviditelněno, pravidla pro propagaci 
projektů financovaných v rámci Programu jsou upravena v čl. 115 Nařízení (EU) č. 1303/2013 a v příloze 
č. XII tohoto Nařízení. Problematiku publicity dále upravuje Kapitola II prováděcího Nařízení (EU) č. 
821/2014 a příloha č. II tohoto Nařízení.    

Przyznanie dofinansowania z EFRR musi być promowane i prezentowane w wystarczającym stopniu, 
Zasady promocji projektów finansowanych w ramach Programu wynikają z art. 115 Rozporządzenia (UE) 
nr 1303/2013 oraz załącznika nr XII niniejszego Rozporządzenia. Zasady promocji reguluje również 
Rozdział II rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 821/2014 i załącznik nr II do tego Rozporządzenia. 

Publicitní činnosti jsou prováděny všemi projektovými partnery. Hlavní příjemce však zajišťuje celkovou 
koordinaci publicity pro projekt na obou stranách hranice. Pokud projekt obdrží dotaci z EFRR, zajistí 
projektoví partneři, aby byly veřejnost i subjekty účastnící se projektu o této dotaci informovány 
vhodnými informačními opatřeními. Projektový partner za tímto účelem jasně uvede, že realizovaný 
projekt byl podpořen v rámci Programu, který je spolufinancován z EFRR.  

Za działania promocyjne odpowiedzialni są wszyscy Partnerzy projektu. Główny Beneficjent odpowiada 
jednak za zapewnienie ogólnej koordynacji promocji projektu po obu stronach granicy. Jeżeli projekt 
otrzyma dofinansowanie z EFRR, Partnerzy projektu zapewnią, aby opinia publiczna i podmioty 
uczestniczące w projekcie były informowane o dofinansowaniu za pomocą odpowiednich działań 
informacyjnych. W tym celu Partner projektu w jednoznaczny sposób deklaruje, że projekt otrzymał 
wsparcie w ramach Programu, który jest współfinansowany z EFRR. 

V případě, že má Hlavní příjemce vlastní internetovou stránku, zveřejní na ní stručný popis projektu 
úměrný míře podpory, včetně jeho cílů a výsledků a zdůrazní, že je daný projekt financován z prostředků 
EU. 

Pravidla publicity platí stejná i pro mikroprojekty. 

Jeżeli Główny Beneficjent ma własną stronę internetową, opublikuje na niej zwięzły opis projektu 
adekwatny wobec otrzymanego dofinansowania, wraz z podaniem celów i wyników, podkreślając, że 
dany projekt finansowany jest ze środków UE. 

Przy realizacji mikroprojektów obowiązuje takie same zasady promocji. 

4.6.1 Náležitosti publicity 4.6.1 Elementy promocji 
Veškerá informační a propagační opatření musejí obsahovat náležitosti, které jsou uvedeny v příloze č. 
XII nařízení (EU) č. 1303/2013: 

Wszelkie działania informacyjne i promocyjne powinny obejmować elementy określone na mocy XII do 
Rozporządzenia Ogólnego nr 1303/2013: 

 logo Evropské unie v souladu s grafickými normami stanovenými v příloze II prováděcího Nařízení 
(EU) č. 821/2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování Nařízení (EU) č. 1303/2013 a 
odkaz21 na Evropskou unii; 

logo Unii Europejskiej zgodnie ze standardami graficznymi dotyczącymi symbolu Unii, określonymi w 
załączniku II do rozporządzenia wykonawczego Komisji (EU) nr 821/2014, ustanawiającym zasady 
stosowania rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1303/2013, wraz z odniesieniem21 
do Unii Europejskiej 

 odkaz na EFRR ve znění „Evropský fond pro regionální rozvoj“;  Odniesienie do EFRR, w brzmieniu: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego; 

 Všechna potřebná loga jsou k dispozici ke stažení na stránkách Programu www.cz-pl.eu  pod 
záložkou „Příjemce - Publicita“. Pokud na těchto stránkách nebude k dispozici požadovaný 
formát loga, je možné obrátit se s  požadavkem konkrétního formátu přímo na JS.  

 Wszystkie niezbędne logo i symbole są dostępne do pobrania na stronie Programu www.cz-
pl.eu pod zakładką „Beneficjent – Promocja“. Jeżeli na stronie Programu wymagany format 

                                                                 
21 Pod tímto pojmem je myšlena povinnost používat na veškerých informačních a propagačních opatřeních spolu se 
symbolem EU (tzn. s vlajkou) také dvojslovný výraz "Evropská unie" (zkratka „EU“ není postačující). Tudíž všude, včetně 
malých propagačních předmětů, musí být uveden symbol EU (vlajka) spolu se slovy „Evropská unie“. 

21 Pod niniejszym pojęciem rozumiany jest obowiązek stosowania we wszystkich działaniach informacyjnych i 
promocyjnych wraz z symbolem UE (tzn. flagą) również dwuwywrazowego sformułowania „Unia Europejska“ (skrót 
„UE“ nie jest wystarczający). Wszędzie zatem, łącznie z drobnymi gadżetami promocyjnymi, powinny być  
umieszczane symbol UE (flaga) i słowa „Unia Europejska“. 

 

TT.7
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logo nie będzie akurat dostępny, z prośbą o udostępnienie określonego formatu logo można 
zwrócić się bezpośrednio do WS.  

Použití Loga EU  Zastosowanie logo UE 
Všichni příjemci (všichni projektoví partneři, pokud získali z projektu dotaci) jsou povinni uvést finanční 
spoluúčast Evropské unie na svém podporovaném projektu. Tato povinnost se vztahuje na uveřejněné 
materiály, prezentace, internetové stránky nebo publikace, jež mají souvislost s podporovaným 
projektem.  

Wszyscy beneficjenci (Partnerzy projektu, którzy uzyskali dofinansowanie  w ramach Programu) mają 
obowiązek informowania o udziale finansowym Unii Europejskiej w danym projekcie. Obowiązek ten 
odnosi się do opublikowanych materiałów, prezentacji, stron internetowych lub publikacji, które mają 
jakiś związek z projektem, który uzyskał wsparcie. 

Pokud jde o malé propagační předměty22, nemusí být z důvodu čitelnosti a přehlednosti uváděn odkaz 
na Evropský fond pro regionální rozvoj. 

W przypadku małych gadżetów22 promocyjnych, z uwagi na czytelność i przejrzystość, nie ma obowiązku 
umieszczania odniesienia do Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego.  

Je třeba věnovat pozornost také barevnému provedení propagačních opatření. Použitá loga mají přesné 
barevné náležitosti.23 Je nutné brát také v potaz, zdali budou výstupy tištěny barevně nebo 
monochormaticky (viz příloha č 24). Předepsané barvy a grafické normy jsou uvedené v příloze č. II 
Prováděcího Nařízení (EU) č. 821/2014 nebo také na stránkách Programu.  

Należytą uwagę zwrócić trzeba również kolorystyce. Na kolorystykę logo wykorzystywanego do promocji 
działań w projekcie. Zastosowane logo mają określone wymagania kolorystyczne.23 Należy brać pod 
uwagę przede wszystkim to, czy materiały będą drukowane w kolorze lub czy w wersji mono (patrz 
załącznik nr 24). Przepisowe kolory i standardy graficzne podano w załączniku nr II Rozporządzenia 
Wykonawczego (UE) nr 821/2014, a także na stronie Programu. 

Použití loga Programu Stosowanie logo Programu 
Použití loga Programu je Řídícím orgánem Programu stanoveno jako povinné.   Instytucja Zarządzająca Programu uznaje stosowanie logo Programu za obowiązkowe.  

Logo Programu se užívá i s heslem Programu „Překračujeme hranice“ a označení letopočtu trvání 
Programu „2014–2020“. Výjimkou jsou malé propagační předměty, u nichž lze použít logo Programu 
bez hesla i letopočtu. 

Klasické spojení loga EU a loga programu: 

 

Logo Programu stosowane jest wraz z hasłem „Przekraczamy granice“ oraz latami, w których przebiega 
realizacja Programu, „2014-2020“. Wyjątkiem są drobne gadżety promocyjne, w przypadku których 
można zastosować logo Programu bez hasła i lat realizacji. 

Klasyczne połączenie logo UE i logo programu: 

 

 

Spojení loga EU a loga Programu na malých propagačních předmětech: 

 

Połączenie logo UE i logo Programu na drobnych gadżetach promocyjnych: 

 

                                                                 
22 Přesná definice malých propagačních předmětů neexistuje. Obecně však platí, že všechny povinné údaje jsou na daný 
předmět vytisknuty/uvedeny tehdy, pokud to lze provést tak, aby text byl čitelný, přehledný, srozumitelný. 

22 Dokładna definicja drobnych gadżetów promocyjnych nie istnieje. Ogólnie jednak obowiązuje zaada, że wszystkie 
obowiązkowe dane podaje się/drukuje się na przedmiocie wówczas, jeśli są one dobrze widoczne, przejrzyste i 
czytelne. 

 

 

23 V odůvodněných případech, kdy dojde k použití zvláštních technik (rytí, leptání, gravírování např. do šedého kovu 
atd.), lze použít pravidla platná pro černobílé provedení. V případě gravírování se rytá část řídí pravidly pro použití černé 
barvy a podkladová, lesklá část se řídí pravidly pro použití bílé barvy. To se týká všech propagačních opatření (výstupy, 
nosiče, předměty). 

23 W uzasadnionych przypadkach, gdy zostaną wykorzystane specjalne techniki (rycie, trawienie, grawerowanie, np. w 
szarym metalu, można zastosować zasady dotyczące wersji czarno-białej. W przypadku grawerowania wyryta część 
podlega zasadom dotyczącym koloru białego. Dotyczy to wszystkich działań promocyjnych (produkty, nośniki, 
przedmioty). 
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Umístění log Umieszczenie logo 
Pro umístění log a jejich vzájemné kombinování při naplňování informačních a komunikačních předpisů 
platí následující pravidla: 

Przy umieszczaniu logo na nośnikach i ich łączeniu w ramach realizacji przepisów dotyczących informacji 
i komunikacji obowiązują następujące zasady: 

 logo EU musí být umístěno na dobře viditelném místě, aby byl naplněn cíl informovat o zdroji 
financování projektu 

- logo UE należy umieścić w dobrze widocznym miejscu, tak aby zrealizowany został cel promocji, czyli 
informowanie o źródłach finansowania projektu 

 v případě, že jsou logo EU, odkaz na EU a EFRR uvedeny na internetové stránce, musí být:  

 barevné provedení loga EU s odkazem na EFRR a podle technických 
možností také logo Programu viditelné při otevření internetové stránky, 
aniž by byl uživatel nucen přesunout se na spodní část této stránky 

 

 odkaz na EFRR viditelný na stejné internetové stránce 

- jeżeli logo UE oraz odniesienie do UE i EFRR umieszczone są na stronie internetowej, należy spełnić 
następujące warunki: 

 logo UE wraz z odniesieniem do UE i EFRR, a jeżeli jest to możliwe technicznie, 
również logo Programu, musi posiadać taką kolorystykę oraz musi zostać 
umieszczone w takim miejscu strony internetowej, aby po jej otwarciu było ono 
widoczne, bez konieczności przesuwania strony w dół 

 odniesienie (hasło) do EFRR widoczne na tej samej stronie internetowej. 

 při kombinaci log musí být logo EU (vlajka EU bez doprovodného textu) minimálně stejně 
veliké, měřeno na výšku nebo šířku jako největší z těchto dalších použitých log (např. logo 
Programu či ostatních subjektů; 

 v případě tištěných médií (např. publikace, letáky apod.) musí být loga vyobrazena na vnější 
obálce; 

 v textech pro informační a komunikační opatření k danému projektu se vypíše označení 
„Evropská unie“; 

 účastníky projektu je nutno o podpoře Evropskou unií z Evropského fondu pro regionální 
rozvoj informovat. Odpovídající odkaz (informaci, heslo) je nutno umístit i na potvrzení a 
osvědčení o účasti; 

 na akcích (např. konference), je nutno zviditelnit vlajku Evropské unie; 

 v tiskových zprávách a veřejných interview je na podporu získanou z Evropské unie a z 
Evropského fondu pro regionální rozvoj nutno upozornit odpovídajícími formulacemi; 

 vztahuje-li se informační nebo komunikační opatření k jednomu nebo několika projektům, 
spolufinancovaných z více než jednoho fondu, lze odkaz na EFRR nahradit odkazem na fondy 
ESI24 ; 

 U předmětů trvalejší povahy (např. tužky, trička, tašky, bloky, hračky apod.) musí být logo 
EU25 součástí předmětu, nestačí jejich uvedení jen na obalu propagačního předmětu;  

- jeżeli łączy się kilka rodzajów logo, logo UE ( flaga UE bez textu towarzyszącego ) 
musi być co najmniej tak duże na wysokość i szerokość, jak największe 
z pozostałych zastosowanych logo (np. logo Programu lub innych podmiotów); 

- w przypadku materiałów drukowanych (np. publikacje, ulotki itp.) logo musi zostać 
umieszczone na okładce zewnętrznej; 

- w tekstach przeznaczonych do działań o charakterze informacyjnym i 
komunikacyjnym odnośnie danego projektu należy umieścić sformułowanie „Unia 
Europejska“; 

- uczestników projektu należy poinformować o wsparciu z Unii Europejskiej oraz 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego. Odpowiedni odnośnik 
(informację, hasło) należy umieścić również na potwierdzeniu i zaświadczeniu o 
uczestnictwie; 

- na wydarzeniach (np. konferencje) należy uwidocznić flagę Unii Europejskiej; 

- w komunikatach prasowych i udzielanych publicznie wywiadach należy zwrócić 
uwagę na wsparcie otrzymane z Unii Europejskiej oraz Europejskiego Funduszu 
Rozwoju Regionalnego za pomocą odpowiednich sformułowań; 

- jeżeli działanie informacyjne lub komunikacyjne odnosi się do jednego lub kilku 
projektów współfinansowanych z kilku funduszy, odnośnik do EFRR należy zastąpić 
odniesieniem do funduszy ESI24; 

- w przypadku przedmiotów o większej trwałości (np. ołówki, długopisy, koszulki, 
torby, bloki, zabawki itp.) logo EU25 musi stanowić trwały element przedmiotu, nie 
wystarczy umieszczenie go na opakowaniu gadżetu promocyjnego; 

                                                                 
24 Mezi ESI fondy patří: Evropský fond pro regionální rozvoj (EFRR), Evropský sociální fond (ESF), Fond soudržnosti 
(FS), Evropský zemědělský fond pro rozvoj venkova (EZFRV) a Evropský námořní a rybářský fond (ENRF). 

24 Do funduszy ESI należą: Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR), Europejski Fundusz Społeczny 
(EFS), Fundusz Spójności (FS), Europejskie Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW) i 
Europejski Fundusz Morski i Rybacki (EFMR). 

 

25 Za logo EU je v tomto textu považován symbol Evropské unie (vlajka) vč. všech povinných textů, tj. „Evropská unie“, 
„Evropský fond pro regionální rozvoj“. V případě malých propagačních předmětů je pak za logo EU považována pouze 
vlajka EU s textem „Evropská unie“.   

25 Za logo UE w niniejszym tekście uznaje się symbol Unii Europejskiej (flagę), wraz ze wszystkimi obowiazującymi 
sformułowaniami słownymi, tj. „Unia Europejska“, „Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego“. W przypadku 
drobnych gadżetów promocyjnych za logo UE uznaje się wyłącznie flagę UE z tekstem „Unia Europejska“. 
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 V případě použití jiných log např. na plakátech apod. je nezbytné mít uzavřenou sponzorskou 
dohodu a v případě, že ji příjemce nemá, platí obecná pravidla pro sankce za publicitu – platí 
pouze pro polskou stranu; 

 Doporučuje se loga EU uvádět v jednom řádku a jiná loga v jiném řádku. 

 

- W przypadku zastosowania innych logo, np. na plakatach itp., należy miećzawartą 
umowę sponsoringową a w przypadku, gdy beneficjent jej nie posiada, obowiązują 
ogólne zasady dotyczące sankcji z tytułu promocji – dotyczy tylko strony polskiej; 

- Zalecane stosowanie logotypów UE w jednym wierszu, innych logotypów w innym. 

ŘO dále doporučuje při použití loga EU řídit se také následujícími zásadami:  IZ zaleca również stosowanie następujących zasad odnośnie wykorzystania logo UE: 

- u předmětů, kde je obal součástí propagačního předmětu (např. kazeta s medailí, krabička s 
CD bez potisku - je-li na CD potisk s textem či jinými logy, musí být natištěna i povinná 
publicita), může být logo uvedeno na obalu; 

- logo lze také umístit na předmět pomocí samolepky, pokud není svojí podstatou propagačním 
předmětem (např. lampa se samolepkou). 

- w przypadku przedmiotów, gdzie opakowanie stanowi część przedmiotu promocyjnego (np. 
medal w kasetce, pudełko z CD bez nadruku – jeżeli na CD znajduje się tekst z tekstem innym 
niż logo UE, należy na CD nadrukować również obowiązkowe teksty promocyjne), logo można 
umieścić na opakowaniu; 

- logo można również umieścić na przedmiocie za pomocą folii samoprzylepnej/naklejki, o ile 
on sam nie jest przedmiotem promocyjnym (np. lampa z naklejką).   

4.6.2 Způsob zajištění publicity v závislosti na typu projektu 4.6.2 Sposoby zapewnienia promocji w zależności od typu projektu 
Projektoví partneři jsou povinni v závislosti na typu projektu realizovat následující opatření: Partnerzy projektu mają obowiązek zapewnienia następujących działań promocyjnych w zależności od 

typu projektu: 

Projekty s celkovým veřejným příspěvkem nad 500 000 EUR spočívající ve 
financování infrastruktury nebo stavebních prací 

Projekt o całkowitym dofinansowaniu ze środków publicznych powyżej 500 
tys. EUR, polegające na finansowaniu działań w zakresie infrastruktury lub 
robót budowlanych 

V případě, že celkový veřejný příspěvek26 na projekt překročil 500 000 EUR a projekt spočívá ve 
financování infrastruktury nebo stavebních prací (viz Příloha XII Nařízení (EU) č. 1303/2013, 2.2. 
Povinnost příjemců), je projektový partner povinen postavit v místě realizace projektu dočasný 
velkoplošný reklamní panel značných rozměrů, jehož velikost musí zaručit dostatečnou zřetelnost a 
viditelnost informací o daném projektu (minimální velikost je 250 cm X 150 cm). Tento dočasný reklamní 
panel musí obsahovat: 

- název projektu 
- hlavní cíl projektu 
- logo EU a odkazy na EU a EFRR 

 

Jeżeli całkowita wartość wsparcia publicznego26 na projekt przekroczyła 500 000 EUR a projekt polega 
na finansowaniu działań w zakresie infrastruktury lub prac budowlanych (zob. Załącznik XII 
Rozporządzenia UE nr 1303/2013, 2.2. Obowiązek beneficjentów), Partner projektu ma obowiązek 
zbudowania w miejscu realizacji projektu prowizorycznego wielkopowierzchniowego billboardu, 
którego rozmiary muszą gwarantować wystarczającą widoczność i czytelność informacji o danym 
projekcie (wymiary minimalne wynoszą 250 cm x 150 cm). Billboard o charakterze tymczasowym musi 
zawierać następujące informacje: 

- nazwa projektu 

- główny cel projektu 

- symbol Unii Europejskiej oraz odniesienie do UE i EFRR 

Tyto informace musí pokrývat nejméně 25 % plochy panelu, přičemž jejich velikost je vždy odpovídající 
vzhledem k významu projektu. Velkoplošný reklamní panel musí být na příslušném místě umístěn po 
celou dobu realizace projektu.  

Informacje te zajmować muszą co najmniej 25% powierzchni billboardu przy czym ich rozmiary muszą 
być adekwatne do wagi projektu. Billboard musi znajdować się w miejscu realizacji projektu przez cały 
okres jego realizacji. 

Limit 500 000 EUR se vztahuje na celý projekt. V případě, že partneři realizují projekt na různých 
místech, není nutné v průběhu realizace projektu umístit velkoplošný reklamní panel na místě realizace 
projektu každého z partnerů, ale je postačující, aby byl reklamní panel umístěn tam, kde probíhá 
realizace největší části aktivit projektu. Tento reklamní panel musí ale obsahovat informace o všech 

Wymieniona granica 500 tys. EUR dotyczy całego projektu. W sytuacji, gdy partnerzy realizują projekt w 
różnych miejscach, w trakcie realizacji projektu nie jest konieczne umieszczanie billboardu w miejscu 
realizacji projektu każdego z partnerów, wystarczy, aby billboard został umieszczony w miejscu, w 
którym realizowana jest przeważająca część działań projektu. Billboard ten musi jednak zawierać 
informacje nt. wszystkich działań, które są w ramach projektu realizowane, wraz ze wskazaniem miejsca 

                                                                 
26 Veřejný příspěvek představuje souhrn všech veřejných prostředků na financování způsobilých výdajů pocházejících z 
EU, státu, krajů a obcí. 

26 Wsparcie ze środków publicznych stanowi sumę wszystkich środków na finansowanie wydatków 
kwalifikowalnych pochodzących z UE, budżetu państwa, województw i gmin. 
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aktivitách, které se v rámci projektu realizují s uvedením jejich místa realizace. Na ostatních místech 
realizace je doporučeno vyvěsit alespoň menší informační ceduli pro veřejnost.  

ich realizacji. W pozostałych miejscach realizacji zaleca się umieszczenie  mniejszej tablicy 
informacyjnej. 

Nejpozději do 3 měsíců po dokončení projektu se dočasný velkoplošný reklamní panel, resp. menší 
informační cedule, nahradí dobře viditelnou a dostatečně velkou stálou vysvětlující tabulí. Umístění této 
tabule příjemce zdokumentuje a doloží příslušnému kontrolorovi do 3 měsíců od ukončení projektu. 
Stálá vysvětlující tabule musí obsahovat následující náležitosti, které pokrývají nejméně 25 % plochy 
tabule: 
 

- název projektu 
- hlavní cíl projektu 
- logo EU a odkazy na EU a EFRR 

 

Najpóźniej do 3 miesięcy od momentu zakończenia projektu billboard wielkoformatowy lub mniejsza 
tablica informacyjna zostanie zastąpiony/a przez dobrze widoczną i czytelną, wystarczająco dużą tablicę 
informacyjną. Umieszczenie zamontowanej na stałe tablicy musi być odpowiednio udokumentowane 
przez Partnera i zgłoszone do odpowiedniego Kontrolera, najpóźniej do 3 miesięcy od momentu 
zakończenia projektu. Zamontowana na stałe tablica informacyjna musi zawierać następujące 
informacje, zajmujące co najmniej 25% jej powierzchni: 

- nazwa projektu 

- główny cel projektu 

- symbol UE oraz odniesienie do EU i EFRR 

Projekty s celkovým veřejným příspěvkem nad 500 000 EUR spočívající 
v nákupu hmotného předmětu  

Projekt o całkowitym dofinansowaniu ze środków publicznych powyżej 500 
tys. EUR, polegające na zakupie przedmiotu materialnego 

V případě, že celkový veřejný příspěvek27 na projekt překročil 500 000 EUR a projekt spočívá v nákupu 
hmotného předmětu28, je projektový partner povinen nejpozději do 3 měsíců po dokončení projektu 
postavit v místě realizace projektu dostatečně velkou stálou vysvětlující tabuli. Stálá vysvětlující tabule 
musí obsahovat následující náležitosti, které pokrývají nejméně 25 % plochy tabule: 

- název projektu 
- hlavní cíl projektu 
- logo EU a odkazy na EU a EFRR 

 

Jeżeli całkowita wartość wsparcia publicznego27 na projekt przekroczyła 500 000 EUR a projekt polega 
na zakupie przedmiotu materialnego,28 Partner projektu ma obowiązek umieszczenia w ciągu 3 miesięcy 
od momentu zakończenia realizacji projektu, w miejscu jego realizacji, stałego 
wielkopowierzchniowego billboardu, którego rozmiary muszą gwarantować wystarczającą 
widoczność i czytelność informacji o danym projekcie. Zamontowany na stałe billboard musi zawierać 
następujące obowiązkowe informacje które zajmować będą co najmniej 25% jego powierzchni: 

- nazwa projektu 

- główny cel projektu 

- symbol UE oraz odniesienie do UE i EFRR 

Umístění stálé vysvětlující tabule příjemce zdokumentuje a doloží příslušnému kontrolorovi do 3 měsíců 
od ukončení projektu. 

 

Umieszczenie zamontowanej na stałe tablicy musi być odpowiednio zadokumentowane przez Partnera 
i zgłoszone do odpowiedniego Kontrolera, najpóźniej do 3 miesięcy od momentu zakończenia projektu. 

  

Ostatní projekty Pozostałe projekty 
U všech ostatních projektů mají projektoví partneři po dobu realizace projektu povinnost umístit na dobře 
viditelném místě alespoň jeden plakát (minimálně velikosti A3), který musí obsahovat: 

- informace o projektu 
- logo EU s odkazy na EU a EFRR  

W przypadku wszystkich pozostałych projektów Partnerzy projektu mają obowiązek umieszczenia na 
dobrze widocznym miejscu przynajmniej jednego plakatu (o minimalnym formacie A3), który musi 
zawierać następujące informacje: 

- informacje o projekcie 

                                                                 
27 Veřejný příspěvek představuje souhrn všech veřejných prostředků na financování způsobilých výdajů pocházejících 
od EU, státu, krajů a obcí. 

27 Wsparcie ze środków publicznych stanowi sumę wszystkich środków na finansowanie wydatków 
kwalifikowalnych pochodzących z UE, budżetu państwa, województw i gmin. 

 

28 V případě nákupu hmotného předmětu platí pouze povinnost umístit stálou vysvětlující tabulku (pamětní desku). 
Povinnost umístit velkoplošný reklamní panel v místě realizace projektu zde neplatí. 

28 W razie zakupu przedmiotu materialnego obowiązuje wyłącznie zasada umieszczenia zamontowanej na stałe 
tabeli z wyjaśnieniami (tablicy pamiątkowej). Obowiązek umieszczenia wielkoformatowego billboardu 
reklamowego w miejscu realizacji projektu w takim wypadku nie obowiązuje. 

 


